
vill a h. |  MÖDling
renOvierung Mit zubau

zi v i ltech n i k er i n n en g e s ta lten zu ku n f t

z i v i l t e c h n i k e r i n

a rch itek tin Di ga br iele hOchhOlDinger 
1 16 0 W i e n |  W W W. h k e -a rc h . e u

a u f t r a g g e b e r i n

Pr i vat

O b J e k t b e s c h r e i b u n g

errichtung einer zweigeschossigen Villa Mitte des 19. Jahrhunderts. umbau und erweiterung des hauses um ca. 1900. 
ZerstoÅnrung des Objektes im 2. Weltkrieg durch einen Bombentreffer. Wiederaufbau in reduzierter Form im Jahr 1947. 
Weitere umbauten in den 1970er Jahren. 

Construction of a two-storey building at the middle of the 19th century. Rebuilding and enlargement of the house about approx. 
1900. Destruction of the object during the 2nd world war by a bomb hit. Reconstruction in a reduced extent in 1947. Other modi-
fications during the 1970 years.

g e s t a l t u n g s k O n z e p t

Der neubau bildet in seiner Längsausrichtung einen Sicht- und Lärmschutz zur Strasse. alt-und neu bilden einen geschützten 
Freibereich mit einer grossen Terrasse und einem Biotop.

The new building (wellness area) forms a view protection and noise prevention to the street. Old and new form a protected free 
area with a big terrace and biotope.

daten

Baubeginn: 2007
Fertigstellung: 2009

a u f g a b e n s t e l l u n g

renovierung der Villa und neubau eines Wellnessbereich, errichtung 
einer Tiefgarage, umplanung des Gärtnerhauses und renovierung des 
Gewächshauses.

Renovation of the villa and new construction of a wellness area and an 
underground parking, modification of the gardener’s house and renova-
tion of the greenhouse.
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a u f t r a g g e b e r i n

Pr i vat

O b J e k t b e s c h r e i b u n g  |  O b J e c t  d e s c r i p t i O n

errichtung einer zweigeschossigen Villa Mitte des 19. Jahrhunderts. umbau und erweiterung des hauses um ca. 1900. 
Zerstö rung des Objektes im 2. Weltkrieg durch einen Bombentreffer. Wiederaufbau in reduzierter Form im Jahr 1947. Wei-
tere umbauten in den 1970er Jahren.  

Construction of a two-storey building at the middle of the 19th century. Rebuilding and enlargement of the house about approx. 
1900. Destruction of the object during the 2nd world war by a bomb hit. Reconstruction in a reduced extent in 1947. Other modi-
fications during the 1970 years.

a u f g a b e n s t e l l u n g  |  t a s k - p O s i t i O n

renovierung der Villa und neubau eines Wellnessbereich, errichtung 
einer Tiefgarage, umplanung des Gärtnerhauses und renovierung des 
Gewächshauses. 

Renovation of the villa and new construction of a wellness area and an 
underground parking, modification of the gardener’s house and renova-
tion of the greenhouse. 

g e s t a l t u n g s k O n z e p t  |  d e s i g n  c O n c e p t

Der neubau bildet in seiner Längsausrichtung einen Sicht- und Lärmschutz zur Strasse. alt-und neu bilden einen geschützten 
Freibereich mit einer grossen Terrasse und einem Biotop.

The new building (wellness area) forms a view protection and noise prevention to the street. Old and new form a protected free 
area with a big terrace and biotope.

daten |  data

Baubeginn: 2007
Fertigstellung: 2009

KÜNSTlERhaUS |  Salzburg
reStaur atiOn |  aDaPtiOnen |  interventiOnen

zi v i ltech n i k er i n n en g e s ta lten zu ku n f t

z i v i l t e c h n i k e r i n

a rch itek tin Di M a r i a FlÖcK ner 
5 02 0 S a L Z Bu rG |  W W W. F L Oe c k n e r S c h nOe L L .c OM

a u f t r a g g e b e r i n

Sa lZbUrger KUnSt v er ein
W W W. S a L Z Bu rGe r-k u n ST V e r e i n . aT

O b J e k t b e s c h r e i b u n g

Das Salzburger künstlerhaus wurde im Jahr 1887 als ausstellungs- und atelierhaus errichtet.

Salzburg’s Künstlerhaus was built in 1887.

g e s t a l t u n g s k O n z e p t

Durch die Wiederherstellung der Wegringe im künstlerhaus, ihre Verknüpfung mit den ateliers und mit der 
Stadt, wird der öffentliche raum an die Produktion im haus herangeführt. Die neuen “augen” sind gläsern of-
fen, der Baukörper wie zu Beginn in einheitlicher Farbe - jedoch weniger ziegelrot wie ein gefügtes haus, mehr 
signalrot wie ein gegossenes Objekt.

The circled pathway reconstruction, with their connection to both the city and the art studios inside the Künstlerhaus, 
provide a link between the city and the in-house production. The building’s new “eyes” are wide open with glass and 
it presents itself, as a striking flashing red molded object rather than a simple red brick house.

daten

Baubeginn: 2009 / laufend bis 2015
Fertigstellung: 2010 / laufend bis 2016

a u f g a b e n s t e l l u n g

ein strategisches Ziel des kunstvereines war es mit beschränkten Mitteln die Ver-
besserung und Sichtbarmachung der Position des künstlerhauses im Salzburger 
kunstumfeld zu erreichen.

It was the Kunstverein association’s strategic goal to improve visibility and pub-
lic perception of the Künstlerhaus and redefine its positioning within Salzburg’s art 
landscape.
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g e s t a l t u n g s k O n z e p t  |  d e s i g n  c O n c e p t
d e u t s c h  +  e n g l i s h  - - - -  M a X  3 5 – 4 0  W Ö r t e r

O b J e k t b e s c h r e i b u n g  |  O b J e c t  d e s c r i p t i O n
d e u t s c h  +  e n g l i s h  - - - -  M a X  4 0 – 4 5  W Ö r t e r

a u f g a b e n s t e l l u n g  |  t a s k - p O s i t i O n
d e u t s c h  +  e n g l i s h  - - - -  M a X  2 0 – 2 5  W Ö r t e r J e d e s  b i l d  b i t t e   n i c h t  k l e i n e r  a l s  5  M b  ( . t i f f  O d e r  . J p g  f O r M a t )
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